
A guide to your new product.

        POLKU BALANCE BEAM               OWNER’S MANUAL



POLKU balance beam
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2 x long straight beam

2 x connector 1
1 x connector 2

2 x long straight beam
2 x short straight beam

2 x connector 1
4 x connector 2

2 x long straigt beam
2 x short straight beam
2 x long curly beam
2 x curved beam

VASTUUVAPAUSLAUSEKE

FitWood ei ole millään tavalla vastuussa mistään menetyksistä tai vammoista, olivatpa ne aiheutuneet 
ohjeiden laiminlyönnistä, tuotteen väärinkäytöstä tai tässä asiakirjassa tai verkkosivuillamme olevien tietojen 
väärinymmärryksestä.

Turvallisuus- ja hoito-ohjeet

- Tätä tuotetta tulee käyttää vain aikuisen valvonnassa.
- Aseta tasapainorata liukumattomalle alustalle ja vältä kosketusta veden kanssa, sillä se voi 
   vahingoittaa puuta.

DISCLAIMER

FitWood cannot be held responsible in any way for any loss or injury, howsoever caused, as a result of 
neglecting the instructions, misusing the product or misunderstanding the information contained in this 
document or on our website.

Safety and care instructions

- This product should only be used under adult supervision. 
- Place the balance beam on a non-slip surface and avoid contact with water as it may cause       
   damage on the wood.

ANSVARSFRISKRIVNING

FitWood kan under inga omständigheter hållas ansvarigt för förlust eller skada, oavsett orsak, till följd av 
att instruktionerna försummats, produkten felanvänts eller att informationen i detta dokument eller på vår 
hemsida missförståtts.

Säkerhets- och skötselråd

- Denna produkt bör endast användas under uppsikt av vuxna.
- Placera balansbanan på en halkfri yta och undvik kontakt med vatten eftersom detta kan skada träet.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS

FitWood kann in keiner Weise für Verluste oder Verletzungen verantwortlich gemacht werden, die durch 
die Nichtbeachtung der Anweisungen, den falschen Gebrauch des Produkts oder das Missverstehen der in 
diesem Dokument oder auf unserer Website enthaltenen Informationen entstehen.

Sicherheits- und Pflegehinweise

- Dieses Produkt sollte nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden.
- Stellen Sie den Balancierbalken auf eine rutschfeste Oberfläche und vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser,   
   da dies zu Schäden am Holz führen kann.

Thank you very much for choosing our POLKU balance beam. 
Please read this guide thoroughly before use so you can enjoy your product safely. 

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ

FitWood ne peut être tenu responsable en aucune façon de toute perte ou blessure, quelle qu’en soit la 
cause, consécutive à la négligence des instructions, à une mauvaise utilisation du produit ou à une mauvaise 
compréhension des informations contenues dans ce document ou sur notre site web.

Instructions de sécurité et d’entretien

- Ce produit ne doit être utilisé que sous la surveillance d’un adulte.
- Placez la poutre d’équilibre sur une surface antidérapante et évitez tout contact avec l’eau, car cela pourrait  
   endommager le bois.

DESCARGO DE RESPONSABILIDAD

FitWood no se responsabiliza en modo alguno de cualquier pérdida o lesión, sea cual sea su causa, 
como resultado de la desatención de las instrucciones, el mal uso del producto o la incomprensión de la 
información contenida en este documento o en nuestro sitio web.

Instrucciones de seguridad y cuidado

- Este producto sólo debe utilizarse bajo la supervisión de un adulto.
- Coloque la barra de equilibrio sobre una superficie antideslizante y evite el contacto con el agua, ya que   
   puede causar daños en la madera.

MAX. WEIGHT PER BEAM 60 kg / 130 lbs
FOR MORE INSTRUCTIONS VISIT 

WWW.FITWOOD.COM

AGE RECOMMENDATION

2 x connector 1
4 x connector 2
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